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Questo percorso per MTB alquanto esteso parte da Selva di Val Gardena in direzione di passo Sella percorrendo la ciclabile. A partire da 
Plan il terreno si fa più ripido e si segue una semplice forestale attraverso Plan de Gralba fino al Mountain Resort Passo Sella. Si costeggia la 
città dei sassi e si oltrepassa il punto più alto del tour  Poco sotto la stazione a monte Gran Paradiso, il rifugio Comici invita ad una sosta (il 
rifugio dispone di un piccolo kit per riparazioni e punto di ricarica per e-Bike). La discesa si sviluppa su piccoli sentieri, prati e strade forestali.  
Superata la frazione La Selva, lungo la strada principale si raggiunge nuovamente il punto di partenza a Selva di Val Gardena.

Für diese lange und ausgiebige MTB-Rundtour verlässt man den Startpunk Wolkenstein in Richtung Sellajoch auf dem Radweg. Ab Plan wird 
das Gelände steiler und man folgt einer unbeschwerlichen Forststraße über Plan de Gralba zum Mountain Resort Sellajoch bergauf. Vorbei 
an der Steinernen Stadt, über den höchsten Punkt der Tour, knapp unterhalb der Bergstation Gran Paradiso, lädt die Comici Hütte zu einer 
Pause ein (kleine Reperaturbox und E-Bike Ladestation vorhanden). Die Bergabfahrt erfolgt über kleine Steige, Wiesen- und Forstwege. 
Vorbei an der Gemeindefraktion La Selva und über die Hauptstraße gelangt man wieder zurück zum Ausgangspunkt in Wolkenstein.

Head off from Selva di Val Gardena towards the Passo Sella on the bike path for what is a long and extensive MTB circuit. From Plan onwards, 
the terrain becomes steeper and steeper, following an easy woodland path via Plan de Gralba to the Mountain Resort on the Passo Sella. 
Cycle past the City of Stones, across the highest point of the tour, just under the Gran Paradiso mountain station; here, the Comici Hut 
beckons you to stop for a rest (small repair box and e-bike docking station available). The mountain descent features small steep tracks, 
meadows, and woodland paths. Cycle by the commune of La Selva and continue on the main road to return to Selva di Val Gardena. 
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Lunghezza  
Länge | Lenght 15,3 km

Hm Uphill
Hm aufwärts  90 hm

Hm Downhill 
Hm abwärts 1010 hm

Punto piú alto  
Höchster Punkt | Highest point 2256 m

Punto piú basso 
Niedrigster Punkt | Lowest point 1540 m

Tour Plan de Gralba / Passo Sella | Plan de Gralba / Sellajoch-Tour 

15,3 km | 90 hm Wolkenstein | Selva Gardena
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Info
Ristoranti / Baite / Ristori 
Restaurants / Hütten / Einkehrmöglichkeiten
Restaurants / Huts / Refreshments

Rifugi / Hotel | Schutzhütten / Hotel | Refuges / Hotel

Noleggio E-Bike | E-Bike Verleih | Rent E-Bike

Ricarica E-Bike | E-Bike Ladestation | Charging E-Bike

Punto riparazione biciclette | Werkstatt | Reparation

Punto lavaggio biciclette | Waschanlage | Bike-Wash 

Noleggio biciclette | Bike Verleih | Affitto E-Bike

Percorsi MTB | MTB Strecken | MTB tracks

Cabinovia | Gondelbahn | Gondola

Impianti di risalita (aperti in estate, trasporto MTB)
Lifte (im Sommer geöffnet, MTB-Transport)
Lifts (open in summer, MTB-Transport)

Impianti di risalita (aperti in estate, NO trasporto MTB)
Lifte (im Sommer geöffnet, KEIN MTB-Transport)
Lifts (open in summer, NO MTB-Transport)

Strade statali | Bundesstraßen | Main road

Punti di partenza | Startpunkte | Starting points

Strade secondarie | Gemeindestraßen | Secondary roads

Seggiovia | Sessellift | Chairlift

Parcheggio | Parkplatz | Parking Castello | Schloss | Castle

0 500 1000m



Dal punto di partenza a Ortisei si attraversa per un tratto la zona pedonale fino a raggiungere, sull’altro lato del rio, la cabinovia che 
porta all’Alpe di Siusi, dalla quale si possono ammirare le Dolomiti. Proseguendo su di un piacevole tratto sterrato e asfaltato si raggiunge 
Compaccio, che offre accesso all’Alpe di Siusi. Da qui si prende a sinistra la salita in direzione rifugio Molignon. Giunti alla meta, ci si può 
lanciare a tutta birra verso valle, facendo attenzione a non lasciarsi distrarre dal panorama mozzafiato. Passando accanto al Monte Pana si 
procede in direzione Selva di Val Gardena, e poi oltre, sulla ciclabile, di ritorno a Ortisei.

Vom Startpunkt in St. Ulrich geht es zunächst ein Stück durch die Fußgängerzone auf die andere Bachseite zur Umlaufbahn Seiser Alm, an 
dessen Ende schon der erste besondere Ausblick auf die Dolomiten wartet. Über einen gemütlichen Schotter- und Asphaltabschnitt erreicht 
man Compatsch, der auch den Einstieg von der Seiser Alm aus ermöglicht und nimmt links den Anstieg in Richtung Mahlknechthütte. Ab 
hier kann die Abfahrt mit vollen Zügen genossen werden, vorausgesetzt man lässt sich von dem Bergpanorama nicht ablenken. Vorbei an 
Monte Pana geht es nach Wolkenstein und weiter über den Radweg nach St. Ulrich zurück.

Start from Ortisei and crisscross your way through the pedestrian area for a short while until you reach the other side of the stream and 
the Seiser Alm cable car - experience the first special view across the Dolomites from here. Bike on a leisurely gravel and asphalt road to 
Compaccio - which also represents the entrance to the Seiser Alm - and take a left to the climb towards the Molignon Hut. You can now 
fully enjoy the descent, as long as you don’t get too distracted by the views over the mountains, that is. Pedal by Monte Pana, enter Selva di 
Val Gardena and continue on the bike path back to Ortisei.
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Tour panoramico Val Gardena / Alpe di Siusi | Gröden / Seiser Alm 

36,0 km | 680 hm Ortisei | St. Ulrich

213

Lunghezza  
Länge | Lenght 36,0 km

Hm Uphill
Hm aufwärts  680 hm

Hm Downhill 
Hm abwärts 1457 hm

Punto piú alto  
Höchster Punkt | Highest point 2083 m

Punto piú basso 
Niedrigster Punkt | Lowest point 1206 m

Info
Ristoranti / Baite / Ristori 
Restaurants / Hütten / Einkehrmöglichkeiten
Restaurants / Huts / Refreshments

Rifugi / Hotel | Schutzhütten / Hotel | Refuges / Hotel

Noleggio E-Bike | E-Bike Verleih | Rent E-Bike

Ricarica E-Bike | E-Bike Ladestation | Charging E-Bike

Punto riparazione biciclette | Werkstatt | Reparation

Punto lavaggio biciclette | Waschanlage | Bike-Wash 

Noleggio biciclette | Bike Verleih | Affitto E-Bike

Percorsi MTB | MTB Strecken | MTB tracksCabinovia | Gondelbahn | Gondola

Impianti di risalita (aperti in estate, trasporto MTB)
Lifte (im Sommer geöffnet, MTB-Transport)
Lifts (open in summer, MTB-Transport)

Impianti di risalita (aperti in estate, NO trasporto MTB)
Lifte (im Sommer geöffnet, KEIN MTB-Transport)
Lifts (open in summer, NO MTB-Transport)

Punti di partenza | Startpunkte | Starting points

Strade secondarie | Gemeindestraßen | Secondary roadsArrampicata | Klettern | Climbing

Seggiovia | Sessellift | Chairlift

Parcheggio | Parkplatz | Parking

Castello | Schloss | Castle Strade statali | Bundesstraßen | Main road

Strade principali | Landstraßen | Primary roads

Punto di accesso | Einstieg | Access point
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Variante Bulla | Variante Pufels

8,1 km | 760 hm Ortisei | St. Ulrich

Quanti desiderano conquistarsi il panorama alpino possono evitare l’impianto di risalita e prendere 
la variante Bulla, che parte dalla stazione a valle della cabinovia, e conduce attraverso un piacevole 
sentiero boschivo fino a Digon. Da qui la pendenza si fa notevole, occorre stringere i denti e 
pedalare con forza. I successivi 600m di dislivello si sviluppano parzialmente su asfalto e sterrato, 
con una pendenza costante, lungo il rio Bulla. Soltanto un chilometro separa le seggiovie Monte 
Piz e Steger Dellai dal punto di incrocio con il tour panoramico.

Wer sich das Bergpanorama erst richtig verdienen möchte tauscht die Bergfahrt mit der Bahn 
gegen die Variante Pufels. Diese startet ab der Talstation der Umlaufbahn und führt über einen 
gemütlichen Waldpfad zunächst nach Digon. Ab hier heißt es Zähne zusammenbeißen und in die 
Pedale treten. Die nächsten 600 Höhenmeter verlaufen teilweise auf Asphalt und Schotterweg in 
gleichbleibendem Gefälle entlang des Puflerbachs. Von den Bergbahnen Monte Piz und Steger 
Dellai ist es nur noch ein Kilometer bevor man wieder in die Panorama-Tour einsteigen kann.

The reward of a stunning mountain scenery will be all the sweeter if you decide to replace the lift 
with the alternative Bulla path. The trail starts at the valley station of the cable car and winds its way 
across a leisurely woodland path to Digon. This is where the going gets tough: don’t give up and 
pedal like there’s no tomorrow! The following 600 m elevation gain develop partially on asphalt 
and a gravel path in equal parts along the Bulla stream. From the mountain stations of Monte Piz 
and Steger Dellai you’ll have just one kilometre to go before you join the scenic tour again. 
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Lunghezza  
Länge | Lenght 8,1 km

Hm Uphill
Hm aufwärts  760 hm

Hm Downhill 
Hm abwärts 117 hm

Punto piú alto  
Höchster Punkt | Highest point 1863 m

Punto piú basso 
Niedrigster Punkt | Lowest point 1212 m


